





QUALIFICATIONS & PREPARATION
FOR BIBLE TRANSLATION:

> Trainings: Academic Training and Field Exposure

> Field Assignment: Survey, Orthography
Development, Language and Culture Learning

> Bible Translation Awareness: Selection of Mother

Tongue Translators (MTT) by the community.




Academic Training
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Revelation 7:9 & 10 (NLT) Accredited by the International Council for Higher Education (ICHE)

TAP-ASDECS

Master of Arts Iin
Community
Development
Major in Language
Development

COURSES
Anthropology
Bible Translation
Community Development
Dictionary Making
Language-Culture Learning
Language Development
Linguistics
Literacy
Participatory Methods




Field Exposure
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Orthograpy Development
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Bible Translation Awareness







TRAINING:

> Bible Translation: Translation Orientation,
Translation Principles, Steps in Translation,
Greek/Hebrew Language

> Linguistics: Awareness to their Linguistic features
and identity, Grammar and Discourse Analysis

> Software: Usage of Paratext, TW and other tools




MENTORING MTTS:

> First draft and Exegesis

> Peer checking with fellow MTTs
>Comprehension checking with UNS
> Community Read Through

> BT and RSV checking

> (Optional = Partner's check between 2 TAP
translators assigned in the same project)




Bible Translation Orientation
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GCONSULTANT GHECKING:

> Submission of Final Draft to the consultant:
>Distant Checking: via PARATEXT Send and Receive

> Face-to-face Checking: on-site or online/virtual




Consultant Checking
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PUBLIGATION:

>When approved by the consultant,
evaluation form is provided to the publication
department.

>Type setting and funding for printing is done.

> In some places, Imprimatur is needed.




LAUNCHING & DEDICATION:

>Community is involved in the preparations

> Solicitation is also done together with the
community for their counter part

> Funding, PR and sending invitations
>OT/NT Dedication

> Promotion and distribution of OT/NT copies




Preparations
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Published Copies

SUG BEGU NE
KELIGENAN

* LGUD Apupyys




